The Trarned rubirics with bold fines must be completed

by freight carrlers

The framed robiies with bold fines rrust be completed

21 +22 byfrelght cavrlers

including

Tur be: carrplisted on Lhe senders own responsibility

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditever [nom, adresse, pays}

[cmn)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstapding
any tlause to thecontary, tathe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage tf gouds by road

Ce Transport est sourtmls, nonobstartoute
clause contralre, A la convantion relative
au cantract de transport international de
marchandise par rouly (CMR)

2 Consignee (name, acdress, countey}
Dastinatalre {nom, adresse, pays}

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street
330013 NANCHANG

16 Carder [name, address, countey}
Trapsporiears {nom, adresse, pays) 1

TRANSALL Intorn. SpeditigpSlibln seter o0, 2 0.0

ul.Ks. Drozdowskiego 15
08-500 Leopolddw |
NIE: 506 011 7091 |

3 Place of delivery of the gaods (placa, country)
Liets prévu paur Iz livralson de la marchandisa

Place / Lleu

Nanchang

Country / Pays

China

4 Place of receipl ol the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de 1a machandise :g: del Giclarmini 4 70026

23.11.2023 dugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive camlars (name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays) ]

KEIN; 8811840/ /

Date / Date

23.11.2023

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 30116l

18 Cartier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps

PET 1, trays PS 06, barder bag O 07 ALU 41

Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps

Pajett sender / Expediteur des palettes
Ty Nuttles Mo @k ange

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Mdrgues ul numéros Nombre dey colis Mode d'emballage huture de b marchandise Nu. Statislique Puids brut kg Cerbitzeer m7
Del.NAINV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051413 2516107335 | 4.560 PC 19  [7DCT300" Input Shaft 5.208,280
500120557 2516107335 foner 4573.680
4051414 9511108750###4 1.050 PC 3 Packaging_Speed Gear 1.076,100
500120600 2511108750 fth Cpl. 970,200
t
4051415 2511108150# | 3.780 PC 21  [7DCT300"speed gear 6,414,660
500120601 2511108150 15t Cpl. 1081 5.772.060
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homwoit  [huméra d'opliquattes Num#ro DN Group d‘vmballage A pdyer par U'expediteur Munnaie Le destinalaine
ha9 Frelpht/Frix de Lransporl
Reduction/Rédutctions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles} Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
tncidental axpanses/Frals
' Accesstirns
Contalner No: varlous/Divers ¢
Seal No: Total to pay
[Telal o payer
14 Reimbu JRemb nt
15 Directlons as to freight payment 20 Special agreements
Preseription affranchissement Conventions particuliéres
tree / Franko IE
Notfree / hon Franco % works
21 Printedcn 24 Geaods recetved Date
Etablie a MOdUC]I‘IO (BARI) 23-1 1 -2023 Reéception des marchandkses  Date
22 23 4 on/le 20 _
In nogs & bor conta del mitonta LUle7L
A NMAG
mﬁiﬁmﬂhn sinder Signalure and ;trdmpN‘ Signature and stamp of Lthe consignes
BirssunchdbpdsEotes expeditey Signature et timbregep sigratuse et timbre du destlnatalze
£3 Informatio tadetermitatha tarn 'erTrgal with border crossiags
F'gm km

Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tt

hurrbel b pxchange Tuthange

e
Suro-Zalil
Iéx pallet
wpallnt

26 Capriers contmcior

Recelver contirmation / date f signature

[Jetlateral

— Driver contirmation / dote / signature
7 0!, Characte-istic Lody cuvadty i1 KG
Car
ki
Used GenNr [National [Ced [Jeemr

L3



The framed rultrics with bold lines must be completed

by frelght corzlers

The frared rubirics with bold lines must be completed

21 +22 bytrelght carrlers

ncluding

Tar b carpleted oo the senders own responsibility

1-15

AD| DG.07

1 Sender [name, address, country]
Expéciteuer [nom, adrasse, 5ays) s INTERNATIONAL CONSIGNMENT
“ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
“ é,—.-:.zf:;,;_’::—'p_rg This carrlage ts subect notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
%% P“J- S-l?-A- a d I C I CI amini 'y | anyclause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
- Od gn6 ari Corventlon on the Contact for the aucontract de transpost International de
Inturnational Carriags of guods by road mdrchandise par routs (CVWR}
(e ]
2 Conslgnee {name, address, country} 16 Carder [name, address, country) -
Destinatalre {nom, adresse, pays} Transporteurs (nom, adresse, pays)
: : KT sp.z 0.0,
Magna PT Powertrain TRANSALL Intern. Speditiogy %ﬁgﬁowsﬁego 15
169 Meilin Street * 08-500 Leopolddw
330013 NANCHANG NIP: 506 011 70 91
REGON: 381184677
3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive cartiers {name, address, country)
Li2u prévi pour a livratson de 2 marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Piace { Lieu
Nanchang
Country / Pays -
China
4 Plick of receigt of (he goods Magna PT S.pA.
Lieu et date da [a prise en charge de lamachandise  Via dai Ciclamin 4 70026 -
23112023 Modugno - - o
Place / Leu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's resepvations and observations
23- 1 1 ] 2023 Réserves et observations des transpoiteurs
5§  Attached documents "
Documents annexés Cardbeard parls PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tapa PP B, film LDPE 4, straps
. \ PET 1, trays PS 06, barier bag O 07 ALU 41
Warenbegleitschein-Nr.: 30116l Cardboard parts PAP 20, woodan pallet FOR 50, packaging tape PP §, film LDPE 4, straps
& Marks and numbers 7 Number of packages £ Method of packaging 4 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Mdrgues #1 numeros Nombre des colis Mode d'emballape hature de bt marchinndise o, Statistique Poids brul kg Cabage m?
Del.N/INV. Reference  |Gust./int Part N, Oty UolM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4051416 2511109161# | 3744 PC 6  [Packaging_Spead 2.261,856
4051420 | JMIE23C1127 | 2511108350 750 PC 3 [7DCT300" Double Gear 1.268,250
500120603 2511108350 2nd/Rev Cpl. 1083 1,193,250
4051422 | JMIE23C1128 | 2511108350 | 1.500 PC 6  [7DCT300"Double Gea 2,536,500
500120604 2514408350 Pnd/Rev Cpl. 1083 2.386,500
Refto Nr.9 (Fees labe) number UN Number Packaglng Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
homvoilt  [humdro d'opliquatto {Numére UN Group d'vmballage A pdyET pdr Luxpedileur Monnaie Le destinatairz
ho9 Freaghit/Prix dee Lranspord
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and cther formalltles} 1Subtotal/solide
Instrugtion de I'expeditever (formalites dovanieres et autres} SurchargesfSupplements
Incidental expenses/Frais
' Arcpssoires
Container No: Varlous/Divess -+
Seal No: Total to pay
Tulul o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Special agreements
Prescrlption affranchissement - Conventions particulleres
Free fFranko E
Mot free / hon Franco e works
21 Printed on 24 Gopds recalved Date
Etabllea MOduan (BARI) 23_-1 1 -2023 Réception des marchandlses Date
22 *DEHEKT Sp.z 0.0 onfle an__
In nome & per conte det mittonte LUL167LK lﬁ.‘ﬁ fr ;,"f 2 ki’::go 1.5
del Ciclenind, ; 08 4" popplsd
%ﬂlﬁ%&ﬁﬂﬁ#ﬁpﬂ)ﬂhﬂs er Signalure and stamp ul'h“' -?\‘L-;I’:&"/ 22 signature and stump ol the consignes
BN 4BEaEaTe Y expegteuer Signature et timbre de 3dAYH + 381 TR4677 Sfgnature et timbre du destinatalre
25 Informatio to determine the tanif -emoval with barder ceossings v
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Fumber o exchznge Zaghange  IType Rumbe Mo exchange Fychangs
BT L'E“_"L'ﬂ"r””‘
% pallrt Box el ey
%ﬁ Simple palat
26 Carriers contraclor 1
Receiver confirmation / date f slgnature Driver conflrmation £ date / sighature
27 Off, Chasad eistic toyd qauadly 7 KG
€
T:II-r
Used tienNr [Nativnal {Jeitatend O [Ccemr




“The framet rutiries with bold fnes mst be completed

by Irelght carriers

Thes framred rubirics with bold lines mrust be completed

intdudiog

To be corpleted on he senders own responsibilily

1 Sunder [name, address, country)
Expéditewser {nom, adresse, pays)

B
R P e R

Mast Modibens Ymé% ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is stebject notwithstarding
any claife to theeontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carsage «f gods by road
MRy

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
claise contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par routs (CMR}

2 Consignee {name, address, country)
Destiratalre (nom, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street
330013 NANCHANG

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

TRANSALL Intern, SpeditMSSRROJEKT sp. 2 0.0.
ul. Ks. Drozdowskiego 15
08-500 [eopolddw
NIP: 506 011 70 91
BEGON: 381184577

3 Place of dellvery of the gocds (place, countey}
Lleu prévu pour la livralsen de la marchandise

Place / teu

Nanchang

Country / Pays

China

4 Place of receipt of ths goods Magna PT S.pA.
Lieu et date da |aprise en charge de lamachancise  Via dei Ciclamini 4 70026

23.11.2023 Modugno

Place / Lew

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers success!fs (nom, adresse, pays)

Date /Date

23.11.2023

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 301161

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et abservations des transpertecrs

Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP &, fitm LDPE 4, straps
PET 1, trays PS 06, barrier bag O 07 ALU 41
Cardboard parls PAP 20, wooden paltet FOR 50, packaging tape PP &, film LDPE 4, straps

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging q hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues 1 puméras Nombre des colis Mode dumballype hature du b marchandise Ko, Stutlstiue Polds brut kg Cabige m*
[Total Boxes: [Total Wt.Kg/Net Wt.KG
Py
5 N : .. B8 [18, 765, 646/16.951, 146
g .
=
o
£
g
o
™
+
~
~N
Ref to Nr9 {Fess label number UN Nusmber Packagiog Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
homviit  |humbre d'apliquatts Numéro UN Group d'emballzge A payrr par LUexpeditaur Monnain Le destinatdine
hog Fruipht/Pria de Lransporl
Aedueticn/Aéductions
13 Sender’s instruztions (Customs and other formalities) Stbtetal/Solide
[nstruction de I‘expeditever (formalltes dovaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
n Incidental expenses/Frais
= ' Accessoires
4| Container No: varlous/Divars  +
Seal No: Tatal to pay
[Tolal s payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclad agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko h
hot free / Aap Franco X WOI]’ES
21 Pinted on 24 Goods recelved Data
ftablle g MOdugno (BARI) 23-1 1 n2023 Réceptlon des marchandises  Date
22 3 onfle [—— ) E.
In nomo o Dar conte del mittanta LU167LK Jf’ g
A\ A "OR
del Clutanting 4 08 5
Smpnl the sihder Signature and stamp of i i Signature and stamp of the consignes
B uAciebadasodes expdgitevar Signature et timbre de [y 5lgnature et timbte du destinatalre i
45 Information ta detesmine the tanff -emoval with barder crossings I !
Fom To km Palett sender [ Expediteur des patettes Palatt recelver / Destinatalre des palettes
[hee Nember | No enﬁan;e ot No exchanga Tychange
surrrdlel
38 Dottt
7 palink
28 Carriers cantractor
Recelver contiemation / date / slgnature Driver contirmatlon / date / slgnature
Y] 011, Characteristic Load cyvadly i1 KG
=3
B_ raller .
g Used GenNr [C]National [t CJec Oremr




M MAGNA

Magqna PTBV. & Co.KG

PACKING LIST

Shipment reference: First Truck

Date: 23/11/2023

RECEIVER Magna PT Powerirain (JJANGXI) Co., Ltd., 169 Meilin Street, 330013 Nanchang

DELIVERY NOTE : 4051413; 4051414; 4051415; 4051416;4051420;40514122 Date 23/10/2023

INVOICE NUMBER: 500120599; 500120600; 500120601; 500120602; 500120603,
500120604 Date 23/10/2023

DELIVERY TERMS: EX WORKS MODUGNO (BA)
DESCRIPTION OF GOODS GEARSETS FOR AUTOMOTIVE MARKET

Part Number: 2511107435 (DG3rd-5th/7th); 2511108150 (SG1); 2511108750/2511108751
(SG4th cpl); 2511109151 (SG6th cpl); 2516107335 (IS); 2511109350 (SG7)

QUANTITY: 15.384 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: 38PCS

GROSS WEIGHT 18.765,646 Kg
NET WEIGHT 16.951,146 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 28,700 kg
Dimensions: 100 ecm x75 cm x 75 cm

#agni PT BV, & Co. KG - Fimensitz Hermann-Hapenmeyer-StrsBe 1 - 74199 Unlegruppenbach - Deutschiznd ~ Kommanditgeselischaft mit Stz in
Untergroppentach = Amisgarich Stutioart HRA 104271 « Perstnlich hafiende GeseRschafterin: Manna FT Management BV, mit Satzunpssiz in
Amsterdam (Handetsregictar Nisderdznde, Firmennr. 85695538) und Venyafhmgssiiz in Unfergruppenbach « Umsatzstauer10-Nr. DE146128877
Geschaflsfithrunp: Sandro Morandini, Thamas Kleit « weaymaana.com



Magna PT Powertrain

Delivery no. / Date: 4051413/ 2023/11/22
(JIANGX]) Co., Ltd. Purch. ord. no.: 5500004974002
169 Meilin Street Purch. ord. Date: 2023/10/27
Nanchang Economic and Technology Supplier's no.:
Develepment Zone Order no. / Date: 30026426 / 2023/10/31
330013 NANCHANG Customer no.: 10006973
CINA Consignee: 10006973
Packager Int. Cons..
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station:
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  5,208.280 KG Net weight 4,573.680 KG
Supporied by the Agent
Jiangling Motors Import & Export Co., Ltd
6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road,
Nanchang, China, 330008
Fax +86 791 6738577
Hereinafter referred to as "JMIE OR THE Agent" JS 33—9
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2516107335 4,560 PC 4,573.680 KG
Input Shaft Inner
Customer article number: 2516107335
900001  PAK-707138 19 PC 635 KG

"7DCT300" Input Shaft Inner
terms of dispatch: 11 Seafreight

terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazions IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 256.850.000,00
a socio unico i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. 8 P.IVA 04886850728
[-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel, 080 -5 85 81 11 www.magna.com

Fax 080-5858204

EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA
IBAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 0000 0007 855

BIC EUR: BNLIITRR
UUSD: Bank of America

IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



" re

M MAGNA

Invoice no. / Date: 500120599 / 2023/11/23
Magna PT S.p.A., Vla del Clciaminl 4, 1-70026 Modugno (Barl) Services rendered: 2023/11/23
Magna PT Powertrain Purch. ord. no.: 5500004874002
(JIANGX]) Co., Ltd. Purchase Date: 2023/10/27
169 Meilin Street Supplier's no.;
Nanchang Economic and Technology Delivery no. / Date: 4051413/ 2023/11/22
Development Zone Order no. / Date: 30026426 / 2023/10/31
330013 NANCHANG Supplier Delivery Note: 0004051413
CINA Customer no.: 10006973
Consignee: 10006973
01 Serie'
Our VAT-ID: 704886850728
Sales: Gianfranco Tarantino
Tel.-no. / Fax: 080-5858-670 / 080-5858-674
Email: gianfranco.tarantino@magna.com
Finance: Giuliana Bovino
Tel.-no. / Fax: (080-5858-572 / 080-5858-554
Email: giuliana.bovino @ magna.com
Loading station:
Invoice / Repeated Printout of 2023/11/23 - -, .,
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight  5,208.280 KG Net weight 4,573.680 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Supported by the Agent
Jiangling Motors Import & Export Co., Ltd
6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road,
Nanchang, China, 330008
Fax +86 791 6738577
Hereinafter referred to as "JMIE OR THE Agent"
ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010 2516107335 Input Shatt Inner
Customer material no. 25616107335
4,560 PC 28,51 EUR 1 PC 130,005.60
Country of origin: ltaly

AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap,Soc.: EUR 25.850.000,00

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
I-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080-58581 11
Fax 080 -5 85 82 04
Soggetta ad attivitd di direzione e coerdinamento di Magna Powertrain GmbH

www.magna.com

EUR: BNL-Banca Mazlenale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22



M MAGNA

Magna PT Powertrain Date/Doc. no. Page

169 Meilin Street 2023/11/23 / 500120599 2

330013 NANCHANG

Total items , 130,005.60

Value Added Tax 0.000 % 130,005.60 0.00
ltem 8, Italian Law DPR n. 633/1972

Final amount 130,005.60

Final amount in local currency EUR 130,005.60

Discountable Amount 130,005.60

Terms of payment: Up to 2023/12/23 without deduction
Terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Sec.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Clelamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

-70026 Modugno (Barl) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 -5 8581 11 WWW.magna.com IBAN USD: GB6&4 BOFA 1650 5071 171020

Fax 0BO- 5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e ceordinamento di Magna Powertrain GmbH



